
使用上の注意
●お子様の手の届く所でのご使用はお止めください。

●商品の特性上、尖った箇所がございます。ご注意ください。

●高い位置や不安定な場所でのご使用はお止めください。

●上面に重いものを載せないでください。

●高温多湿となる場所や、直射日光が当たる場所でのご使用はお止めください。

●火気のある場所では使用しないでください。

●防水仕様ではありません。

●素材の特性上、特有の臭いを感じることがあります。気になる場合は、風通しの良い場所で陰干ししてください。

●濡れたまま放置しますとカビや変色、変形などの原因となりますので、濡れや汚れた場合は、直ぐに乾いた布などで拭き取り、風通しの良い場所で陰干ししてください。

●本製品に破損や変質が生じた場合は、使用を中止してください。●用途以外の使用はしないでください。

●Keep out of reach of children when using 
●Please be aware that this product has sharp areas due to the characteristics of the product. 
●Do not use in a high or unstable place. 
●Do not place anything heavy on top.
●Do not use this product in hot areas, humid areas or in direct sunlight. 
●This product may have a unique odour due to the characteristics of the materials. If this concerns you, please hang out in an airy place in the shade. 
●Do not use this product near open flames 
●This product is not waterproof. 
●Leaving this product wet may cause mould, discolouration or deformation. If this product gets wet or dirty, wipe it immediately with a dry cloth and dry it in a shaded, 

well-ventilated area. 
●Stop using this product if it is broken or deteriorated.●Use this product only for its intended purpose. 

●Utiliser !'article hors de portee des enfants. 
●Attention, en raison de ses caracteristiques, cet article possede des surfaces tranchantes. 

●Ne pas utiliser en hauteur ou a un endroit instable. 
●Ne rien placer de lourd sur le dessus.
●Ne pas utiliser cet article dans des endroits chauds, hum ides ou exposes au soleil. 

●En raison des caracteristiques des materiaux, cet article peut degager une odeur particuliere. En cas de gene, etendre a I' ombre dans un endroit bien aere. 
●Ne pas utiliser l'article pres du feu. 
●Get article n'est pas etanche. 
●Ne pas laisser l'article mouille, car cela peut entrainer la formation de moisissure, une decoloration ou une deformation. Si l'article est mouille ou sale, l'essuyer immediatement 

avec un chiffon sec et l'etendre a l'ombre dans un endroit bien aere. 
●Arreter d'utiliser l'article s'il est casse ou abime.●Utiliser !'article uniquement pour l'usage prevu. 

●Tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli durante l'uso. 
●Fare attenzione che questo prodotto presenta delle zone appunlite dovute alle caratterisliche stesse del prodotto 
●Non usare in una posizione elevata o instabile. 
●Non posizionare oggetti pesanti sulla parte superiore.
●Non utilizzare questo prodotto in aree calde e umide o alla luce diretta del sole 
●A causa delle caratteristiche dei materiali, questo prodotto pub avere un odore particolare. Se I' odore dovesse risultare fastidioso, stendere all' ombra in un luogo ben ventilato. 
●Non usare questo prodotto vicino a fiamme libere 
●Questo prodotto non e impermeabile. 
●Lasciare questo prodotto umido pub causare formazione di muffa, scolorimento o deformazione. Se ii prodotto si bagna o si sporca, pulirlo immediatamente con un panno 

asciutto e farlo asciugare in un'area ombreggiata e ben ventilata. 
●Non utilizzare questo prodotto se e rotto o deteriorato.●Usare questo prodotto solo per lo scopo previsto 

●請勿在兒童會接躙到的地方使用。
•由於商品的特性，商品上有尖鋭虐。 敬請注意。
●請勿在位置高或不穏定的地方使用。
•請勿在上面放置重物。
●請勿在高温多濡或陽光直射的地方使用。
•由於素材的特性，有時會聞到特有的氣味。 在意時，請在通風良好的地方陰乾。
●請勿在有火源的地方使用。
•非防水規格。
●濡濡後放著會導致登毒、 雙色或雙形等，所以濡濡或帷汚時請立即以乾布等擦拭水分，並在通風良好的地方陰乾。
•本産品翌生破損或髪質時，請停止使用。 ●請勿使用於其他用途。
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•清勿在核童可以触及的垢所使用。
•由子商品的特性 1 商品上有尖鋭赴。 敬清注意。
•清勿在位置高或不穏定的蛎所使用。
•清勿在上面放置重物。
•清勿在高温多湿或陀光直射的垢所使用。
•由子素材的特性 1 有肘会岡到特有的汽味。 如果介意八青放在通屈良好的玩所防干。
•清勿在有火源的地方使用。
•非防水掘格。
•被打湿后放着会号致友毒、 変色或変形等 1 所以濡湿或胆汚肘清立即用干布将水分拭去，井在通凩良好的栃所阻干。
•本戸品友生破振或変辰B引清停止使用。 •清勿用子掘定用途以外的其他用途。
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